
 
นางรธู 
เราไมทราบวาใครเปนผูเขียนบันทึกพระธรรมเลมนี้  
แตทราบวาเปนเรื่องราวในยุคผูวินิจฉัย  
พระธรรมเลมนี้แสดงภาพอีกดานหนึ่งของยุคสับสนวุนวาย 
เปนภาพเหตุการณอันปลอบประโลมใจจากการนองเลือดและโศกนาฏกรรมที่ท
วมทนดินแดนอิสราเอลอันเนื่องมาจากความผิดบาปของพวกเขา 
รูธตัดสินใจที่จะอยูกับนางนาโอมีมารดาของสามีซ่ึงประสบความทุกขวิปโยค 
พระเจาทรงตอบแทนความดีของรูธโดยใหสามีท่ีดีคือ โบอัส 
ท้ังสองมีลูกชายดวยกัน  ทําใหนาโอมีก็ไดหลาน  
กษัตริยดาวิดก็เกิดมาจากครอบครัวนี้ 
จุดศูนยกลางของพระธรรมเลมนี้คือ 
แมในยามวิกฤติและสิ้นหวังเราก็ยังสามารถดํารงชีวิตตามพระบัญชาของพระเ
จาได  และพระเจาทรงอวยพรคนที่ประพฤติเชนนั้น  ความรัก  ความดีงาม  
ความไววางใจของเพื่อนมนุษยนั้นยิ่งใหญกวาความเกลียดชังและความรุนแรง 
ซ่ึงสืบเนื่องจากชั่วอายุหนึ่งไปยังอีกชั่วอายุหนึ่ง  
เปนเสมือนแสงสวางนําทางผูแสวงหาความหมายที่แทจริงของชีวิต 
 
โครงเรื่อง 
1. ความทุกขโศกที่เกิดแกนาโอมี   (1:1-10) 
2. รูธจงรักภักดีตอนาโอมี    (1:11-22) 
3. โบอัสแสดงน้ําใจตอญาติ    (2:1 - 3:18) 
4. โบอัสแตงงานกับรูธ        (4:1-17) 
5. ลําดับวงศของกษัตริยดาวิด    (4:18-22) 
 
เ อ ลีเมเลคและครอบครัวยายไปโมอับ 



1 สมัยที่ผูวินิจฉัยปกครองอยูนั้น  เกิดกันดารอาหาร  
ชายคนหนึ่งจากเบธเลเฮมในยูดาหกับภรรยาและบุตรชายสองคน 
จึงไปอาศัยอยูในดินแดนโมอับชั่วระยะหนึ่ง 2ชายนั้นมีชื่อวาเอลีเมเลค 
ภรรยาของเขาชื่อนาโอมี และบุตรชายสองคนคือมาหโลน และคิลิโอน  
ซ่ึงเปนชาวถ่ินเอฟราธาห จากเบธเลเฮมในเขตยูดาห ยายไปอาศัยอยูท่ีโมอับ      
3ตอมาเอลีเมเลคสามีของนาโอมีเสียชีวิต เหลือนาโอมีกับบุตรชายทั้งสอง 
4ซ่ึงแตงงานกับหญิงชาวโมอับ คนหนึ่งชื่อรูธ อีกคนหนึ่งชื่อโอรปาห 
หลังจากท่ีพวกเขาอาศัยอยท่ีนั่นราว 10 ป 5ทั้งมาหโลนและคิลิโอนก็เสียชีวิต 
จึงเหลืออยูแตเพียงนาโอมี 
6เม่ืออยูในโมอับนางไดขาววาองคพระผูเปนเจา+ทรงมาชวยเหลาประชากรข
องพระองค โดยประทานอาหารแกพวกเขา 
นาโอมีกับลูกสะใภก็เตรียมตัวจะจากท่ีนั่นกลับบาน 
7นางกับลูกสะใภสองคนออกจากถิ่นท่ีอยู  เดินทางจะกลับไปยังดินแดนยูดาห 
 
นาโอมีและรูธกลับมายังเบธเลเฮม 
8แตแลวนาโอมี กลาวกับลูกสะใภท้ังสองวา 
“ ลูกท้ังสองกลับบานไปหาแมของลูกเถิดนะ  
ขอองคพระผูเปนเจา+ทรงสําแดงความเมตตาแกเจา 
ท่ีไดจงรักภักดีตอแมและสามีผูลวงลับ 
9และขอองคพระผูเปนเจา+ทรงอวยพรใหลูกไดออกเรือนแตงงานใหม”  
แลวนางก็จูบลาลูกสะใภท้ังสองและทั้งสองก็ร่ําไหสะอึกสะอื้น 
10กลาวกับนางวา “ เราจะไปกับแมไปหาพวกพองของแม “  
11แตนาโอมีตอบวา “ กลับบานเถิดลูกเอย จะไปกับแมทําไม? 
แมมีลูกชายที่จะเปนสามีของเจาไดอีกหรือ? 12กลับไปบานของลูกเถิด  
แมเองก็แกชราเกินกวาจะมีสามีอีก  และถึงสมมุติวาไดสามีวันนี้และมีลูกชาย  
13ลูกจะรอใหเขาโตขึ้นมาไดหรือ? ลูกจะไมแตงงานเพื่อคอยเขาหรือ?  



อยาเลยลูกเอย  แมมีความขมขื่นมากยิ่งกวาลูกเสียอีก 
ท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงลงโทษแม!”   
14แลวคนท้ังสามก็รองไหดวยกันอีก 
จากนั้นโอรปาหจึงจูบลามารดาสามีกลับไป แต รูธยืนกรานจะอยูกับนาโอมี 
15นาโอมีกลาวกับนางวา  
“ ดูซิสะใภอีกคนก็กลับไปหาพวกพองและพระของเขา  
เจาก็นาจะกลับไปดวย”     
16แตรูธตอบวา “ อยาคะยั้นคะยอใหลูกท้ิงแมไปเลย แมไปไหนลูกขอไปดวย  
แมอยูไหนลูกขออยูดวย ญาติของแมจะเปนญาติของลูก 
และพระเจาของแมจะเปนพระเจาของลูกดวย  
17แมตายท่ีไหนลูกขอตายที่นั่นดวย  และขอใหถูกฝงอยูในท่ีเดียวกัน  
ขอองคพระผูเปนเจา+ทรงจัดการกับลูกอยางรุนแรงถาลูกยอมใหมีอะไรอื่นนอ
ก จ า ก ค ว า ม ตาย  มาแยกเราเสียจากกัน”   
18เม่ือนาโอมีเห็นวารูธตั้งใจแนวแนท่ีจะไปดวย ก็เลิกรบเรานาง 
19หญิงท้ังสองจึงเดินทางมายังเบธเลเฮมทั่วท้ังเมืองพากันแตกตื่นเมื่อเห็นคนทั้
งสองมา พวกผูหญิงถามกันวา “ นี่นาโอมีจริงๆหรือ?”  
20น างตอบวา “ อยาเรียกฉันวานาโอม1ีเลย เรีย ก ม า ร า 2เถอะ 
เพราะวาองคทรงฤทธิ์3 ทําใหชีวิตของฉันขมขื่น 
21ฉันมีทุกอยางครบบริบูรณเม่ือจากเมืองนี้ไป 
แตองคพระผูเปนเจา+ทรงนําฉันกลับมามือเปลา 
ทําไมถึงมาเรียกฉันวานาโอมี? 

                                      
1 1:20 * นาโอมี แ ป ล วา อภิรมย 
2 1:20 ** สวน ม า ร า  แ ป ล วา  ข ม  
3 1:20 *** ภาษาฮีบรูแปลวา ชัดดาย เชนเดียวกับขอ 21 



ในเมื่อองคพระผูเปนเจา+ทรงทําใหฉันปวดราวและองคทรงฤทธิ์ทําใหฉันตอง
ป ร ะ ส บ เ ค ราะหกรรม”  
22ชวงเวลาที่นาโอมีและรูธลูกสะไภชาวโมอับจากโมอับมาสูเบธเลเฮมนั้นตรงกั
บตนฤดูเก่ียวขาวบารเลย 
                             
รธูพบโบอสั 
2 นาโอมีนั้นมีญาติฝายสามีผูหนึ่งซ่ึงมีฐานะดีตระกูลเดียวกับเอลีเมเลค 
ชื่อวาโบอัส      
2ฝายรูธหญิงสาวชาวโมอับกลาวกับนาโอมีวา 
“ ใหลูกเขาไปในนาของใครที่ใจดี คอยเก็บรวงขาวตก4”  นาโอมีตอบวา 
“ ไปเถิดลูก”  3รูธก็ออกไปเก็บรวงขาวท่ีตกเรี่ยรายหลัง     คนเกี่ยว 
ปรากฏวาท่ีนาซ่ึงรูธเขาไปนั้นเปนของโบอาส ญาติฝายเอลีเมเลค   
4ขณะนั้นโบอาสกลับมาจากเบธเลเฮมกลาวทักทายคนเกี่ยวขาววา 
“ ขอองคพระผูเปนเจา+สถิตกับพวกเจาเถิด”  พวกเขาตอบวา 
“ ขอองคพระผูเปนเจา+ทรงอวยพรทานเถิด”  
5โบอาสถามหัวหนาคนงานเกี่ยวขาววา “ หญิงสาวคนนั้นเปนใคร?”    
6หัวหนาคนงานตอบวา “ นางคือหญิงชาวโมอับท่ีมาจากโมอับพรอมนาโอมี 
7นางกลาววา 'ขออนุญาตเก็บรวงขาวตก ท่ีหลง เหลือจากคนเก่ียวดวยเถิด'  
แลวนางก็เก็บมาเรื่อยๆตั้งแตเชา จะมีหยุดพักบางก็สักประเดี๋ยวใตรมเงา”  
8โบอาสจึงกลาวกับรูธวา “ ลูกเอย ฟงเถิด ไมตองไปเก็บขาวในนาอื่นหรอก 
อยูท่ีนี่แหละไมตองไปไหน อยูกับคนงานหญิงของฉัน 
9ดูท่ีนาซ่ึงคนเก็บเก่ียวอยู คอยตามหลังพวกผูหญิง  ฉันสั่งพวกหนุมๆไวแลว 
ไมใหมายุมยามกับเธอ ถาหิวน้ําก็เชิญตาม สบาย  
มาด่ืมจากหมอน้ําท่ีคนงานของฉันตักไวเถิด”   

                                      
4 2:2 *  ดู  ลนต.19:9  แ ล ะ   ฉ ธ บ .24:19 



10รูธจึงหมอบลงซบหนากับพื้น  กลาววา 
“ ทําไมทานจึงเมตตากรุณาตอดิฉันจริงๆ ทั้งๆ 
ท่ีดิฉันเปนเพียงคนตางดา ว ?”    
11โบอาสตอบวา 
“ ฉันไดยินทุกอยางเก่ียวกับเธอที่ไดแสดงความรักและน้ําใจตอมารดาของสา
มี ตั้งแตสามีตายจากไป ท้ังรูถึงการที่เธอจากพอแมบานเกิดเมืองนอน 
มาอาศัยอยูกับผูคน ซ่ึงเธอไมรูจักมากอน  
12ข อ องคพระผูเปนเจา+พระเจาแหงอิสราเอลผูซ่ึงเธอเขามาพักพิงอยูใตรม
บารมี ทรงอวยพร และตอบแทนเธอที่ไดปฏิบัติเชนนั้น”  13รูธจึงกลาววา 
“ เจานายของดิฉัน ขอใหดิฉันเปนท่ีโปรดปรานของทานตอไป  
ทานไดปลอบใจดิฉันและพูดกับดิฉันอยางกรุณา  
ท้ังๆที่ดิฉันก็มิไดเปนคนงานของทาน”   
14เม่ือถึงเวลาอาหาร โบอาสเรียกนางวา “ มาเถิด 
มากินขนมปงจิ้มเหลาองุนกับเราเถิด”  
ขณะที่นางนั่งรวมวงกับคนเกี่ยวขาวโบอัสยื่นขาค่ัวให 
นางรับประทานจนอิ่มและเหลือไวบาง 15เม่ือนางกลับไปเก็บขาวอีก 
โบอาสสั่งคนงานหนุมวา “ แมนางจะเก็บขาว 
จากฟอนขาวโดยตรงก็อยาทําใหนางอับอาย 
16จงดึงรวงขาวท้ิงลงบางเพื่อใหนางเก็บ และอยาตําหนินางเลย”  
17ฉะนั้นรูธจึงเก็บขาวอยูในนาจนถึงเย็น 
เม่ือนางนวดขาวบารเลยท่ีเก็บมาก็ไดถึงหนึ่งเอฟาห5 
18นางนํากลับไปในเมืองและมารดา ของสามีก็เห็นวานางเก็บไดมากเพียงใด  
รูธมอบขาวใหแกมารดาของสามีพรอมทั้ง อาหารที่เหลือจากม้ือกลางวัน 
19นาโอมีถามวา “ ไปเก็บมาจากไหนกันวันนี้?เจาไปทํางานที่ไหน 

                                      
5 2:17* ป ร ะ ม า ณ 22 ลิตร 



ขอพระเจาทรงอวยพรคนนั้นท่ีใจดีตอลูก”   
รูธจึงเลาใหมารดาของสามีฟงโดยตลอด  และบอกวา 
“ เจาของนาที่ฉันไปทํางานวันนี้ชื่อโบอาส”   20นาโอมีพูดกับบุตรสะใภวา 
“ ขอองคพระผูเปนเจา+อวยพรเขาดวยเถิด 
พระองคทรงเมตตากรุณาไมเคยหยุดยั้ง 
ท้ังตอคนที่ยังมีชีวิตอยูและคนที่ตายจากไป  
คนๆนี้เปนญาติสนิทคนหนึ่งของเราซึ่งจะชวยไถได”  
21รูธหญิงสาวชาวโมอับจึงกลาววา “ เขายังบอกใหลูกกลับไปอีก  อยูใกลๆ  
ตามหลังคนเกี่ยวขาวของเขา  จนกวาจะเก็บเก่ียวหมดทั้งนา”  22นาโอมี 
กลาวกับรูธลูกสะไภของเธอวา “ ลูกไปกับคน งานหญิงของเขานั่นแหละดีแลว  
เพราะถาไปอยูในนาของคนอื่น อาจเปนอันตรายแกลูกก็ได”  
23ดังนั้นรูธจึงเก็บขาวอยูกับคนงานหญิงของโบอาสจนสิ้นสุดการเก็บเก่ียวขาว
บารเลยและขาวสาลีดวย และนางอาศัยอยูกับมารดาสามี 
 
รธูและโบอาสทีล่านนวดขาว 
3 วันหนึ่งนาโอมีมารดาของสามีกลาวกับนางวา “ ลูกรัก 
ไมควรหรอกหรือที่แมจะหาเหยาเรือนใหลูกไดอยูดีมีสุข? 
2โบอาสคนที่ลูกไปกับคนงานหญิงของเขานะ เปนญาติสนิทของเรามิใชหรือ? 
คืนนี้เขาจะมาฝ'ดขาวบารเลยท่ีลานนวดขาว 3จงอาบน้ํา  พรมน้ําหอม 
สวมเสื้อผาชุดท่ีดีท่ีสุด แลวไปท่ีลานนวดขาว 
แตอยาใหเขารูวาลูกอยูท่ีนั่นจนกวาเขาจะกินและดื่มเสร็จแลว   
4ลูกคอยสังเกตวาเขานอนที่ไหน  จงเปดผาหมเทาของเขาขึ้นแลวนอนที่นั่น 
เขาจะบอกลูกเองวาใหทําอะไรบาง”  5รูธตอบวา  
“ ลูกจะทําทุกอยางตามที่แมบอก”  
6นางจึงไปยังลานนวดขาว และทําตามที่มารดาสามีแนะนํา 
7เม่ือโบอาสรับประทาน อาหารอิ่มหนําสําราญแลว เขาก็นอนลงขาง 



กองเมล็ดขาว รูธจึงยองเขามาเปดผาหมเทาของโบอาสขึ้นและนอนลงที่นั้น 
8กลางดึกโบอาสตกใจตื่นขึ้นมา พบวามีผูหญิงนอนอยูแทบเทา  9เขาถามวา 
“ เธอเปนใครนะ”   รูธตอบวา “ นี่รูธผูรับใชของทาน  
โปรดคลี่ชายเสื้อของทานคลุมตัวดิฉันดวย เพราะ 
ทานเปนญาติสนิทซ่ึงจะชวยไถได”   
10โบอาสกลาววา “ ขอองคพระผูเปนเจา+ทรงอวยพรเธอเถิด 
ครั้งนี้เธอไดแสดงน้ําใจตอนาโอมียิ่งกวาครั้งกอนๆ 
เพราะเธอไมไดเลือกคนหนุมๆไมวาจะรวยหรือจน 11บัดนี้อยากลัวเลย 
ฉันจะทําตามที่เธอขอทุกอยาง  
พี่นองชาวเมืองทุกคนตางรูวาเธอเปนหญิงจิตใจงาม 12ฉันเปนญาติสนิทก็จริง  
แตมีญาติสนิทซ่ึงชวยไถไดอีกคนหนึ่ง ที่ใกลชิดยิ่งกวาฉัน 13คืนนี้คางเสียท่ีนี่  
ตอนเชาฉันจะไปพูดกับคนนั้น ถาเขาจะไถก็ดีแลว ใหเขาทําหนาท่ีของเขา 
แตถาเขาไมตกลง 
องคพระผูเปนเจา+ทรงพระชนมอยูแนฉันใดฉันก็จะทําหนาท่ีนี้   
นอนเสียท่ีนี่เถอะจนกวาจะถึงเชา”  
14ดังนั้นนางจึงนอนอยูแทบเทาของเขาจนกระทั่งเชา แตตื่นขึ้นตอนเชามืด 
เ พราะเขากลาววา “ อยาใหใครรูวามีผูหญิงมาท่ีลานนวดขาวนี้เลย”  
15เขากลาวดวยวา “ เ อ า ผาคลุมผมมากางออกเถิด”   เม่ือนางทําตาม 
เขาก็ตวงขาวบารเลยหกทะนานให แลวเขา6ก็กลับเขาไปในเมือง 
16เม่ือรูธกลับมาหามารดาสามีนาโอมีถามวา “ เปนอยางไรบางลูกรัก”   
นางก็เลาทุกสิ่งทุกอยางท่ีโบอาสไดกระทําใหนาโอมีฟง 17แลวกลาวเสริมวา 
“ เขาไดใหขาวบารเลยหกทะนานแกฉันและพูดวา 
'อยากลับไปหามารดาของสามีมือเปลา'“   18นาโอมีจึงกลาวกับนางวา 
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“ อดใจรอจนกวาจะรูผลเถิด   
เพราะโบอัสจะไมเฉยอยูจนกวาจะจัดการเรื่องนี้ใหเรียบรอยในวันนี้”  
                             
โบอาสแตงงานกับรธู 
4 ฝายโบอาสไปยังประตูเมืองและนั่งอยูท่ีนั่น  
เม่ือญาติสนิทซ่ึงชวยไถไดคนที่เขาเอยถึงนั้นมา  โบอาสก็เรียกเขาวา 
“ เชิญมานั่งท่ีนี่กอน”  ทั้งสองจึงนั่งลงดวยกัน 2โบอาส 
ก็เชิญผูอาวุโสของเมืองนั้นสิบคนมาและกลาววา “ ขอเชิญนั่งท่ีนี่”  
พวกเขาก็นั่งลง 
3แลวโบอาสพูดกับญาติซ่ึงชวยไถไดวา 
“ นาโอมีซ่ึงกลับมาจากโมอับกําลังจะขายที่ดินของเอลีเมเลคญาติของเรา 
4ขาพเจาคิดวาควรจะพูดกับทานถึงเรื่องนี้ 
และแนะใหทานซ้ือที่ดินตอหนาทุกทานท่ีนั่งอยูนี้  
ตอหนาบรรดาผูอาวุโสของเรา หากทานอยากจะไถ  ขอใหไถเถิด 
หากไมไถขอใหบอก ขาพเจาจะไดรู เพราะไมมีใครมีสิทธิ์ไถยกเวนทาน  
ขาพเจามีสิทธิ์รองลงมาจากทาน”  ชายผูนั้นตอบวา “ ขาพเจาจะไถ”  
5โบอาสจึงบอกวา “ ในวันท่ีทานซ้ือที่ดินจาก นาโอมีและรูธชาวโมอับ 
ทานจะไดภรรยามายของผูตาย7ดวย    
เพื่อสืบนามของผูตายตอไปบนท่ีดินอันเปนกรรมสิทธิ์ของเขา”  6เขาตอบวา 
“ ถาเชนนั้นขาพเจาไถไมได  เพราะทรัพยสินสวนของขาพเจาอาจเสียไป 
ขอทานไถไวเองเถิด”  7(ในครั้งนั้นเปนธรรมเนียมในอิสราเอล 
สําหรับการไถและการตกลงโอนสิทธิ์ในทรัพยสินโดยฝายหนึ่งถอดรองเทาออ
ก มอบใหอีกฝายหนึ่ง เปนการยืนยันขอตกลงตามกฏหมายในอิสราเอล)       
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8ฉะนั้นขณะที่ชายผูนั้นพูดกับโบอาสวา “ ทานซ้ือเองเถิด”  
เขาก็ถอดรองเทาออกมา 
9โบอาสจึงประกาศกับบรรดาผูอาวุโสและคนทั้งปวงวา 
“ ทานท้ังหลายเปนพยานวา 
ในวันนี้ขาพเจาซ้ือทรัพยสินท้ังหมดของเอลีเมเลค  คิลิโอน และมาหโลน  
จากนาโอมี 
10พรอมกันนี้ผมไดขอรับรูธชาวโมอับภรรยามายของมาหโลนเปนภรรยาของ
ผมดวย เพื่อนางจะไดมีบุตรสืบนามของผูตายกับกรรมสิทธิ์ของเขา   
เพื่อนามของเขาจะไมขาดหายไป จากวงศตระกูล หรือทะเบียน ราษฏร 
วันนี้ทานทั้งหลายเปนพยาน”   
11บรรดาผูอาวุโสและคนทั้งปวงซ่ึงยืนอยูท่ีประตูเมือง จึงกลาววา 
“ เราเปนสักขีพยาน  
ขอองคพระผูเปนเจา+ทรงใหหญิงผูนี้ซ่ึงกาวเขามาสูเหยาเรือนของทาน 
จงเปนเชนราเชลและเลอาห ผูซ่ึงรวมกันสรางวงศตระกูลอิสราเอล 
ขอใหทานจําเริญๆในเอฟราธาห และมีชื่อเสียงดีในเบธเลเฮม 
12และขอใหลูกหลานซึ่งองคพระผูเปนเจา+จะประทานแกทานจากหญิงสาวผู
นี้ คือขอใหครอบครัวของทานเปนเชนครอบครัวของเปเรศ 
ซ่ึงทามารคลอดใหกับยูดาห”  
 
ลําดับพงศของดาวิด 
13ดังนั้นโบอัสจึงรับรูธมาเปนภรรยาและอยูกินกับนาง 
องคพระผูเปนเจา+ทรงโปรดใหนางตั้งครรภและคลอดบุตรชายคนหนึ่ง14พวก
ผูหญิงกลาวกับนาโอมีวา 
“ สรรเสริญองคพระผูเปนเจา+ผูซ่ึงในวันนี้มิไดทรงใหเธอปราศจากญาติซ่ึงช
วยไถได ขอใหเขามีชื่อเสียงเลื่องลือทั่วอิสราเอล  



15เขาจะฟนฟูชีวิตของเธอและเลี้ยงดูเธอยามเธอชรา 
เพราะเขาเกิดจากลูกสะใภซ่ึงรักเธอ   และดีกับเธอยิ่งกวาลูกชายตั้งเจ็ดคน”    
16นาโอมีรับเด็กมาอุมใสตักและเลี้ยงดูเขา 17หญิงเพื่อนบานกลาววา 
“ นาโอมีก็มีลูกชาย”  เขาตั้งชื่อเด็กนั้นวาโอเบด 
โอเบดเปนบิดาของเจสซีซ่ึงเปนบิดาของดาวิด 18ลําดับวงศวานของเปเรศดังนี้ 
เปเรศเปนบิดาของเฮสโรน 19เฮสโรนเปนบิดาของราม 
รามเปนบิดาของอัมมีนาดับ  20อัมมีนาดับเปนบิดาของนาหโ ชน 
นาหโชนเปนบิดาของสัลโมน8 21สัลโมนเปนบิดาของโบอาส  
โบอาสเปนบิดาของโอเบด 
22โอเบดเปนบิดาของเจสซีและเจสซีเปนบิดาของดาวิด 
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